參加「第二屆海峽兩岸圖書資訊術語規範

數據庫研討會」報告

摘  要

公元2000年在北京召開之「第一次中文文獻資源共建共享合作會議」，以及2001年4月於台北召開之「第二次中文文獻資源共建共享合作會議」，兩次合作會議中均曾針對「圖書館學情報術語規範數據庫」此合作項目進行熱烈討論。2001年8月於澳門大學圖書館遂召開「第一屆海峽兩岸圖書信息術語規範數據庫研討會」，計有大陸、香港、澳門等地區代表15人參加(但臺灣地區並未有代表參加)，會中明定各地區的職責和任務分工，並制定了工作計畫，俾分頭進行所分配之工作項目。此次於北京中國科學院文獻情報中心圖書館舉行的「第二屆海峽兩岸圖書資訊術語規範數據庫研討會」，即為預備參加2002年9月於澳門召開「第三次中文文獻資源共建共享合作會議」之會前工作會議。
此次會議於6月28日至7月1日進行，計有來自兩岸四地的代表共24人參加。為期三天的會議中，與會代表就術語對照表的內容(大陸用語、英文、台灣用語)、術語來源和術語規範工作等進行熱烈的討論，並在術語增補原則、術語使用和術語推廣等問題上形成共識。會期間，代表們還參加了中國科學院文獻情報中心新館開館典禮，並出席圖書館管理與服務報告會。

此外，在參加會議之餘，職等並順道參訪了清華大學圖書館、北京大學圖書館、北京市西城區圖書館，以及中國國家圖書館等四所圖書館，藉以汲取經驗，促進館務交流。

壹、 前言

公元2000年在北京召開之「第一次中文文獻資源共建共享合作會議」，會中決議兩岸四地選定八個項目進行合作，其中「圖書館學情報術語規範資料庫」即為合作項目之一；「第二次中文文獻資源共建共享合作會議」於2001年4月於臺北召開，會中除報告資料庫之進展情況外，並針對資料庫之建置提供數項建議；2001年8月於澳門大學圖書館召開「第一屆海峽兩岸圖書信息術語規範數據庫研討會」，計有大陸、香港、澳門等地區代表15人參加，但臺灣地區並未有代表參加，會中明定各地區的職責和任務分工，並制定了工作計畫，預計在2002年9月於澳門召開「第三次中文文獻資源共建共享合作會議」前完成全部工作，並將成果提交合作會議；此次於北京中國科學院文獻情報中心圖書館舉行的「第二屆海峽兩岸圖書資訊術語規範數據庫研討會」，即為預備參加「第三次中文文獻資源共建共享合作會議」之會前工作會議。

國家圖書館莊芳榮館長於今年5月獲邀參加此次會議，原擬以中華圖書資訊館際合作協會理事長身分代表臺灣地區前往與會，然臨時因故無法出席，特請立法院國會圖書館顧敏館長以中華圖書資訊館際合作協會副理事長身份兼領隊參加此次會議，並指派國家圖書館閱覽組俞小明主任及編目組任永禎小姐代表參加此次會議。此次台灣代表團除上述三位外，另邀請淡江大學圖書館黃鴻珠館長、逢甲大學圖書館景祥祜館長及實踐大學圖書館蔡清隆館長參加。

貳、 會議紀要

此次會議於6月28日至7月1日進行，計有來自大陸國家名詞術語委員會、中國科學院文獻情報中心、中華圖書資訊館際合作協會、香港大學圖書館、澳門大學圖書館、澳門中央圖書館、澳門圖書館暨資訊管理協會和中國科學院港澳台辦公室的代表共24人參加本次研討會。會期間，代表們還參加了中國科學院文獻情報中心新館開館典禮，並出席「現代圖書館管理與服務專家報告會」，會中顧敏館長以「現代圖書館館員的廣域素質」為題提出報告。
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在為期三天的會議中，與會代表審核了2001年在澳門召開的「第一屆海峽兩岸圖書資訊術語研討會」以來圖書資訊術語的工作進展，同時就術語對照表的內容(大陸用語、英文、台灣用語)、術語來源和術語規範工作等進行熱烈的討論，並在術語增補原則、術語使用和術語推廣等問題上形成共識。會中達成下列共識及成果：

1、 會議代表肯定所討論的圖書資訊術語對照表的作用，認為全面、詳細的術語對照可促進兩岸四地圖書資訊術語的整合，增強學術交流和合作。

2、 會議代表建議對圖書資訊術語的來源進行嚴格的篩選和控制，建議採用ISO TC46委員會2002年最新公布的圖書資訊術語作為核心術語詞彙來源和術語解釋的藍本，對此次所提交之《圖書資訊規範術語對照表》進行修訂，以確定正式的詞彙來源。

3、 會議建議在參考ISO TC46有關圖書資訊術語的基礎上，增加中國圖書資訊學研究在古籍、版本和目錄學方面的特有術語。

4、 會議對有關術語對照表的編排體例進行討論，包括：術語英文簡稱和全稱的排列順序；機構名稱、著作名稱和系統名稱應單獨列類處理；術語解釋中出現的術語應明確標示；推薦用語和非推薦用語間應相互參照；術語的對照應以兩岸四地的中文術語為主要款目和排序對象；將術語的英文作為解釋和說明來補充等。

5、 通過了課題組擬於2002年9月提交給「第三次中文文獻合作會議」之彙報大綱。,

6、 為長期連絡合作事項，擬建置圖書資訊術語規範數據庫討論群(discussing list)。(香港代表楊濤女士於7月16日通知，已建立專屬的討論園地，網址為: listerma@lib.hku.hk)

7、 兩岸四地應繼續提供擬新增及修訂相關術語詞條，以擴充資料庫。(中國科學院文獻情報中心已於7月12日另Email新訂「文獻資訊術語對照表」共1889詞(Excel格式建檔)，其中231個詞目為大陸方面新增詞，需待增補台灣地區用語。)
參、 中國科學院文獻情報中心新館

(http://www.las.ac.cn/)
中國科學院於1950年始設圖書管理處，1951年正式定名為”中國科學院圖書館”，1985年更名為”中國科學院文獻情報中心”，同時保留”中國科學院圖書館”的名稱。2000年參與”國家科技圖書文獻情報中心”的組建，並承擔國家科學圖書館的職能和任務。2001年9月28日新館竣工，10月進入中國科學院知識創新試點工程序列，2002年6月新館啟用。
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中國科學院圖書館新館位於北京中關村科學城腹地，其館舍建築兼容抽象與具象、傳統與現代，強調空間之通透性，營造出科學與人文融合的和諧氣氛。備有先進的設施，是一高度智慧化、自動化的專業圖書館，館內有1700個結點，提供讀者使用個人電腦之便利。該館建築高42.4公尺，地上九層，地下一層，一至七層為圖書館，八至九層為中國科學院檔案館，總佔地18000平方公尺，建築面積40900平方公尺，是中關村地區科學文化的代表性建築。

館內除圖書館外，搭配有演講廳、展覽廳、多功能廳和教育培育中心等，係一集服務、研究和教育等多功能於一體的現代化國家科學圖書館。各類型文獻資料量達520萬冊(件)，以科學相關館藏為主；除此之外，尚有約60萬冊古籍善本和約5萬件歷代金石拓片，其中又以地方志和明清文集見長。此次為紀念新館開館，特由館藏中挑選出了200餘件輯成圖錄，並作公開展示以資慶賀。新館的各項服務包括：文獻借閱、文獻檢索、諮詢服務、影音視聽、專題展覽、專題講座、資料庫建置、編輯出版、遠程文獻傳遞服務，以及產品行銷等。

在姜濤女士的熱心導覽下，得以一一走訪全館各室，除了圖書館應有之功能性的各專室及專區外，更融入些許人文的考量，如：明朗通透的圓形電梯、拾級而上的長列階梯、貼心小巧的咖啡廳、綠蔭扶疏的前庭竹林等，其中尤以館內各項設備紫色系列的CIS設計令人印象深刻，而其特意以玻璃精雕陳列之建館精神「甘為人梯，敢為人先」，更令人動容。

目前，其企圖心在力争於2005年成為全面數位化之國家科學圖書館，構築支援科學研究和國家創新體系建設的開放且聯合的資訊服務體系，提供一站查詢檢索、網上借閱、網上參考諮詢、文獻傳遞服務及SDI服務等，為科技人員提供一便利取用國內外各類科技資訊的網路環境，以提高科技創新能力及國際競爭力。
肆、 圖書館參訪

此行非常感謝大陸中國科學院姜濤女士於事前周全的連繫，以及皮介鄭先生的陪同，拜會文化部圖書館司陳司長琪林及周副司長小璞，並順利參訪了清華大學圖書館、北京大學圖書館、北京市西城區圖書館，以及中國國家圖書館，以下僅簡介其概況：

一、清華大學圖書館 (http://www.lib.tsinghua.edu.cn/)
    清華學堂(清華大學之前身)成立於1911年，1912年清華學堂改建為清華學校，正式成立了小規模的圖書室，稱為清華學校圖書室。1919年獨立館舍落成(現老館東部)，建築面積2114平方公尺，在遷入新館的同時，改名為清華學校圖書館。1928年學校升格為國立清華大學後，圖書經費逐年增加，館舍不敷使用，乃於1930年開工擴建館舍(今老館之中部和西部)，於1931年竣工，館舍面積增加為7700平方公尺。
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現今的清華大學圖書館館舍是由連成一體的東西兩部分組成，東部老館建於1919年，擴建於1931年，西部新館(逸夫館)於1991年建成。前後三期建築融為一體，保持了校區中心建築風格，曾多次獲得各類優秀建築奬。

全館總面積27820平方公尺，閱覽座位2800餘席，圖書、期刊等總館藏量260餘萬冊(件)，以自然科學及工程技術科學文獻為主體，兼有人文、社會科學及管理科學文獻的多種類型及載體的綜合性館藏體系。包括：

· 線裝古籍30萬冊

· 期刊合訂本35萬餘冊

· 年訂現刊 6千多種

· 本校博碩士論文 15000篇

· 微縮資料7萬餘件；影音資料6000餘盒

· 多媒體光盤2000餘種

· 各類資料庫180餘種

· 中外文電子期刊14430種

進入九十年代以來，圖書館的自動化、網路化建設取得了重要的進展，先後引進了日本富士通ILIS、美國INNOPAC圖書館集成管理系統；還建立了光盤網路查詢系統，透過校園網為全校師生提供文獻信息檢索服務。近年來，又逐步配備了比較豐富的電子化資源和虛擬資源，並形成了一個以信息服務為重心的全方位、多層次、開放式、高效率的文獻信息服務體系，以成為建設一流大學的重要支柱。

在高瑄副館長的熱心介紹下，除了圖書館內外，更得於該校典雅歐風的校園裏拜訪海寧王靜安先生紀念碑、老清華學堂、老物理館等，彷彿走入該校發展史作一簡短巡禮。

二、北京大學圖書館 (http://www.lib.pku.edu.cn/)

北京大學圖書館館舍外觀宏偉，新舊館舍前後銜接，是一棟以灰色系為主，古今融合的建築。北京大學圖書館的前身是建於1902年的京師大學堂藏書樓，為中國最早的近代新型圖書館之一，辛亥革命後正式改名為北京大學圖書館。1952年中國大陸院系調整，北京大學圖書館隨北京大學遷至原燕京大學校址，原燕京大學圖書館館藏併入北京大學圖書館，並吸收了部分其他單位的館藏，形成以原燕京大學圖書館館舍為中心的格局。1975年，在校園中心地帶建成一座新館，成為當時中國大陸建築面積最大，館舍條件最好的圖書館。
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1998年百年校慶時，遷入由香港著名實業家李嘉誠所捐資興建之新館，總面積超過51,000平方公尺，堪稱亞洲高校第一大館。目前藏書量達450萬冊，其中尤以辛亥革命至1949年國共時期的出版品為豐，是研究現代史重要史科文獻；此外，古籍善本亦在館藏中佔有重要的地位，尤以善本書17萬冊，珍稀品種和版本數千種，在中國大陸圖書館中居第三位。至於「北京大學文庫」則收羅著名北大同人著作和相關資料，號稱為五四運動以來中國文化的縮影。

    北京大學圖書館於1999年起用UNICORN圖書館自動化集成管理系統，該館對於數字圖書館的建設非常重視，其建設目標為：建設一個研究型的數字圖書館，以教師、學生、科研人員為服務對象，建構一個新型的虛擬圖書館，期望能從信息資源、服務方式、服務質量和信息技術諸方面都能達到國際先進、國內領先水平的數字信息服務環境。

在該館蕭瓏副館長的介紹下，尤其加強其在數位化工程與研究上的表現，「中國高等教育文獻保障系統(CALIS)」的管理中心即設於該館。該系統為中國大陸教育部在1998年「211工程」兩大公共事務體系之一，成員以北京大學、清華大學、南京大學、上海交通大學為主。1999年與北京大學合作成立數位圖書館研究所(http://wwwidl.pku.edu.cn/)。

三、北京市西城區圖書館
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西城區圖書館是大陸全國首家獲得國際圖書館協會聯盟(IFLA)資格的區縣級公共圖書館。該館建築面積達1萬平方公尺，目前藏書30餘萬冊。設有團體及個人視聽室，多媒體隨選視訊系統(VOD)，以滿足讀者利用視聽館藏之需求。其特色館藏為旅遊、音樂，其視聽室內另備有數位鋼琴及Midi合成器音樂創作組，期以現代化的科技來維護、經營、管理圖書館，頗為進步。在郭斌館長的安排下，我們還得以聆賞該館視聽室館員彈奏多首美妙的鋼琴曲。此外館內設有德國文化中心，豐富的德文館藏則由德國文化交流協會所長期贈送。

在其旅遊館藏特色方面，該館旅遊資料室配合「2000年神州世紀遊活動方案」，為讀者準備了”旅遊自助餐”，提供許多值得一訪之世界級自然文化景觀，並建議最佳出遊時間、最經濟的出遊路線，以及應注意事項等。

該館另一重要事件為5月18日社區視障人圖書館的建立，圖書館內部設置區分為盲文圖書庫、盲文圖書閱讀室、有聲讀物學習觀賞室、圖書朗讀室和技術服務室。館內設置了國際通用的無障礙標識。為方便視障讀者出入，除在館外修建了導盲道，在館內也鋪設了40公尺導盲道。還設置了殘疾人專用無障礙衛生間；大廳、各室門口處設有盲文和語音提示器，為讀者提示導向；為防止意外，樓梯雙側扶手和門柱直角處都進行了圓弧處理。同時還專門為視障人讀者製作了盲文的“讀者手冊”，更配備了科技含量很高的盲文點顯器、多功能視頻助視器、盲人專用印表機、盲人專用手提電腦、語音電話、語音提示器、複錄機等先進設施，供讀者使用。處處從視障讀者的實際出發，體現了對視障人細緻的人文關懷。 

四、北京中國國家圖書館 (http://www.nlc.gov.cn/)
大陸中國國家圖書館的前身是建於清代的京師圖書館，源於1909年宣統皇帝御批興建京師圖書館，四品翰林編修繆荃孫為首任監督，館舍設在北京廣化寺。目前該館館藏文獻達2160萬冊(件)，居世界國家圖書館第五位，並以每年60萬至70萬冊(件)的速度增長。
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總館占地724公頃，建築面積17萬平方公尺，地上書庫19層，地下3層，總共可容納2000萬冊藏書。此建築曾榮獲八十年代北京十大建築榜首。
中國國家圖書館係一典型的國家圖書館，為綜合性研究圖書館，是國家總書庫，負責搜集、加工、存儲、研究、利用和傳播知識訊息；也是書目中心、圖書館資訊網路中心。研究並採用現代化技術，在大陸圖書館標準化、規範化、數位化、網路化建設中起領導作用。負責整個大陸圖書館業務輔導，開展圖書館學研究，並與國內外圖書館界交流合作。

此次參訪，該館為最後一站，行程緊湊，抵達該館時已近下班時段，惟王渡先生仍熱誠安排，除了有幸能一睹「文津閣四庫全書」的珍貴特藏，更因適逢「永樂大典編纂六百周年國際研討會特展」，遂得以走馬看花地一覽珍籍。
伍、 心得及結語

此次北京行，無論是術語規範研討會部分或是圖書館參訪活動，筆者均有不虛此行之感。以下簡述心得：

1、 此次會議，兩岸四地在圖書資訊術語規範的合作上達成一定共識；同時，拜網路科技便利之賜，成立實質運作之討論群組(listserver)，作為持續溝通互動之管道，加速兩岸四地實際修訂作業之效率，成效頗著。

2、 參加大陸中國科學院文獻情報中心新館開館典禮，其數字化的新穎館舍與先進的信息服務體系，可資借鏡。其中館內各項設備紫色系列的CIS設計，令人印象鮮明；其建館精神「甘為人梯，敢為人先」，亦令人動容。
3、 大陸中國國家圖書館對於善本舊籍之保存維護恪盡心力，對於國家書目品質之維護及圖書資訊領域的標準與規範的制定不遺餘力，其專業的精神值得效法。
4、 大陸清華大學圖書館與北京大學圖書館的館舍在歷經數次改建及重整，皆能保持完好的銜接與和諧的景觀，其對老建築設施之維護與新舊建築銜接技術之用心可見一斑，值得我們學習。

5、 北京市西城區圖書館雖屬區級圖書館，相當於台北市立圖書館的分館層級，但其中的許多設施，例如：盲文圖書閱讀室、國際通用的無障礙標識、殘疾人專用無障礙衛生間、高水準的視聽室及多媒體隨選視訊系統(VOD)等等，都可能為一般大型公共圖書館所不及，同時該館更參加並獲得國際圖書館協會聯盟(IFLA)區縣級公共圖書館的資格。即使其或為一展示樣版，但仍足見北京市的企圖心和展望，實不能小窺其2008年展現新貌的雄心。

6、 從參訪的幾個圖書館中不難發現，大陸近年來許多個重要的圖書館皆紛紛興建新館，動輒十個億或八個億經費投資，且多宏偉壯觀兼功能完整，可見其對文化建設的注重與用心，反觀臺灣對此方面之規劃及經費的挹注，則仍有待加強。以本館為例，十五年前遷入之館舍，今已面臨書庫飽和，書箱堆陳之窘境，實應大力催生新館舍之興建。
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